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Дун Ицюнь приехала в Петербург из Китая, поступила в Политех, в этом году успешно окончила бакалавриат по программе «Мировая экономика
и международные экономические отношения» и решила продолжить обучение в магистратуре. Дун Ицюнь рассказала о своём студенческом пути, поделилась
советами, как учить русский язык и адаптироваться к жизни в России, и объяснила, почему ребята из Китая выбирают Политех.



— Ицюнь, расскажите, пожалуйста, о себе, своей семье.

— Я родом из Китая, из провинции Шаньси. Это регион с богатым культурным
наследием, один из самых первых в Китае, где начали уделять внимание сохранению
нематериальной культуры. Кроме того, Шаньси известна как угольная столица страны.
У меня есть родители и младшая сестра. Сестра сейчас учится в университете в Китае.
Родители работают, а сестра занята учёбой, поэтому у всех довольно плотный график.
Тем не менее, мы стараемся часто общаться по видеосвязи. Летние каникулы я обычно
провожу дома, с семьёй. Мои родители и сестра, к сожалению, пока не посещали
Россию, но мы планируем, что когда-нибудь они приедут сюда в качестве туристов
во время отпуска. Родители, конечно, хотели бы, чтобы я вернулась жить в родной
город, но они поддерживают меня в моих начинаниях. Они одобряют мою учёбу
и работу в других городах и странах, потому что хотят, чтобы я развивалась
и становилась лучше.

— Почему, поступая в бакалавриат, вы выбрали Политехнический университет?

— Мой первый учитель русского языка был родом из Санкт-Петербурга, поэтому этот
город сразу стал для меня приоритетным. Изучив международные рейтинги и оценив
бюджет, я поняла: Политех — идеальный выбор. Здесь гармонично сочетаются
академическая строгость и разумная стоимость обучения.



— Что помогло вам адаптироваться после приезда в Россию?

— Мне повезло: поселили в общежитие с китайской старшекурсницей. Она добавила
меня в чаты с лайфхаками: как открыть счёт в Сбере, где найти китайскую кухню
в Петербурге, куда съездить на выходные. Но главным тренажёром стал... магазин
у дома! Каждая покупка превращалась в квест: понять кассира, разобраться
в акционных табличках и ценниках. За четыре года из стеснительной девочки
я превратилась в человека, который сам организует экскурсии для новичков.

— Ицюнь, вы очень хорошо говорите по-русски. Почему вы решили изучать русский язык? Были сложности в процессе обучения?

— Спасибо! Я не являюсь носителем языка и начала изучать русский только после того,
как убедилась, что смогу поступить в российский университет. Для меня изучение
русского языка было лучшим способом учиться и жить в России. Не у меня одной,
но я уверена, что у многих начинающих был такой же опыт, как и у меня, когда
каждый урок казался пыткой, ведь было сложно полностью понять, что говорит
учитель. По сути, каждый урок превращался в тренировку восприятия русского языка
на слух. После занятий мне приходилось тратить много времени на перевод слов
учителя, упорядочивание своих записей и поиск китайских курсов для
самостоятельного изучения. Иногда мне даже снятся сны на русском! Сейчас, спустя
несколько лет таких усилий, я оглядываюсь назад, на то время, когда только приехала
в Россию и ничего не знала, и понимаю, какой огромный путь я прошла.



— Вы где-нибудь работаете?

— Да. Раньше я помогала китайским предпринимателям в России участвовать
в выставках в качестве сопровождающего переводчика, а сейчас работаю
на постоянной основе финансовым ассистентом в небольшой компании. Моя работа
позволяет мне делать всё более детально и организованно, поскольку я ещё учусь
в университете.

— Вы окончили бакалавриат СПбПУ. Собираетесь продолжать обучение?

— Я успешно окончила программу «Мировая экономика и международные
экономические отношения», защитив диплом на отлично. После защиты председатель
государственной экзаменационной комиссии Александр Викторович Бережной
предложил мне работу в компании «Профессиональные Комплексные Решения».
В отделе разработки инвестиционных проектов я буду отвечать за коммуникации
с китайскими партнёрами — это ответственная и интересная работа. Однако
я не собираюсь останавливаться на достигнутом и планирую продолжить также свой
научный путь. Мой научный руководитель, Татьяна Васильевна Мокеева,
и преподаватели Высшей инженерно-экономической школы ИПМЭиТ вдохновили меня
на дальнейшее развитие в области экономики и финансов. Благодаря их поддержке
и профессионализму я решила поступить в магистратуру СПбПУ, чтобы углубить свои
знания. Экономика для меня — это не только профессия, но и призвание. Я уже
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добилась определённых успехов в научной деятельности: например, в этом году
я выступила на Всероссийской научно-практической и учебно-методической
конференции «Фундаментальные и прикладные исследования в области управления,
экономики и торговли», а также на Международной студенческой научной
конференции Российско-Армянского университета. После магистратуры я планирую
продолжить обучение в аспирантуре, чтобы внести свой вклад в развитие
экономической науки. СПбПУ стал для меня местом, где я нашла поддержку,
вдохновение и возможности для профессионального роста. С нетерпением жду новых
вызовов и достижений в магистратуре!

— Какую магистерскую программу вы выбрали?

— Я собираюсь продолжить обучение в магистратуре Высшей инженерно-
экономической школы ИПМЭиТ СПбПУ. Меня заинтересовала совместная с Российско-
Армянским университетом сетевая программа «Финансы». На дне открытых дверей
я познакомилась с её руководителем Юлией Андреевной Дуболазовой, которая
подробно рассказала, как будет проходить обучение и какие в него входят
дисциплины. Это укрепило моё желание учиться именно здесь. Программа
ориентирована на иностранных студентов, преподавание ведётся на русском языке,
и она идеально соответствует моим интересам и профессиональным целям.
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— Как вы проводите свободное время?

— Моё свободное время практически полностью занято работой. Но, конечно, я нахожу
минутку для отдыха. Я состою в Клубе исторического танца при Политехническом
университете, где встретила много интересных и милых друзей, а в свободное время
мы вместе играли в настольные игры и пели караоке, ходили в театр на танцевальные
постановки, так как я люблю русский балет, или в бильярдный зал на партию
в бильярд.



Ещё мне очень нравится путешествовать по России и открывать для себя новые места.
Например, весной я посетила Петергоф и была впечатлена Большим Петергофским
дворцом. А зимой я отправилась в Мурманск, где побывала на атомном ледоколе
«Ленин», узнала много интересного о традиционной культуре саамов и получила
незабываемые впечатления от катания на упряжке с хаски.



— И последний вопрос: что бы вы посоветовали ребятам, которые приезжают учиться в Политехнический университет из других стран?

— В китайской пословице говорится: «Войдя в деревню, следуй её обычаям». Я желаю
каждому студенту, приехавшему на учёбу в Россию, полюбить её людей, пейзажи
и культурные традиции. Начните с уважения и открытости — это поможет вам
постепенно интегрироваться в новую среду. Позитивный настрой сделает вас более
активными в учёбе и общении с людьми других культур, а также поможет вам быстрее
улучшить свой русский язык.


